
















































































































































































































Folio208 209

EASE AND 
ADAPTABILITY

Designed with contract in mind, this ingenious table system can 
be easily folded, stacked and stored. These qualities make it ideal 
for a short-term table needs in multifunctional environments.

Este ingenioso sistema de mesas ha sido diseñado pensando  
en el sector del contract, es fácilmente plegable, apilable y alma-
cenable. Sus cualidades la convierten en la solución ideal para 
espacios efímeros y versátiles.

Designed by Josep Lluscá
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Folio table (ref. 6010) with  
a White lacquered structure 
and top in White melamine.

Folio table (ref. 6010) with a White 
lacquered structure and top in White 
melamine with front panel (ref. 6007) 
upholstered in Urban YN086.
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Folio table (ref. 6002) with White lac-
quered structure and top in White lami-
nate, used with Folio panel (ref. 6007) 
upholstered in Xtreme Plus YS035.

Table connectors in  
White polypropylene.

Its flexibility and manageability means anybody can 
fold and move the Folio tables easily with one hand, 
stack them in the desired place of storage, or trans-
port them easily on the optional trolley. The outcome 
is huge savings in assembly, disassembly and storage. 
It also come with its own transport trolley and other 
accessories.

Accesories

— Angle
— Front panel
— Lateral panel
— Modesty panel
— Transport trolley  

5 units.

— Ángulo
— Separador frontal
— Separador lateral
— Faldón frontal
— Carro de transporte 

5 unidades.

FOLIO

La gran flexibilidad y manejabilidad de las mesas Folio 
hacen que se puedan plegar y mover fácilmente con 
una sola mano, apilarlas en el lugar deseado o trans-
portarlas con el carro opcional. Con ello se ahorra 
tiempo de montaje y desmontaje, así como espacio de 
almacenaje. Además del carro de transporte cuenta 
con diversos accesorios.

Structure
— Round steel tube ø25x1,5mm in cold 

laminate. 
— Legs in injected aluminium.
— Manual semi-automatic welding in arc 

robotics with gas-driven steel cable.

— Tubo redondo de ø25x1,5mm de acero lamina-
do en frío.

— Patas en aluminio inyectado.
— Soldadura semiautomática en robot de arco con 

aporte de hilo de acero controlado con gas.

Table

W 1200/1400/1600/1800
H 740
D 600/670/800

Certificates
Satisfactory results in the Test for Determin-
ing Dimensions, Safety Requirements and 
Test Methods for Safety according to UNE-EN 
527-3:2003 standard.

Resultados Satisfactorios en los Ensayos de 
Determinación de Dimensiones, Requisitos 
de Seguridad y Métodos de Ensayos de 
Seguridad según norma UNE-EN 527-3:2003.



WAY

Table
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UNCOMPLICATED 
FLEXIBILITY

A modular system of tables specifically designed to work 
with varied solutions and a large portfolio of accessories. 
With an intuitive assembly approach and simple lines,  
it is flexible and adapts easily to communal use.

Es un sistema modular de mesas especialmente diseñado 
para adaptarse a los más variados usos. Tiene un crite-
rio de montaje intuitivo, es extremadamente flexible y se 
adapta fácilmente a cualquier área de uso comunitario. 
Cuenta con una amplia gama de accesorios.

Designed by Josep Lluscá
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On the left Eina office chairs  
(ref. 0415) lacquered in Jet 
Black and upholstered in  
Fame 66133 and 67068. Used 
with a 2200x1200 Way table 
lacquered in White and with  
a White HPL top.
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Way table with 
White lacquered 
structure, and top 
and side panel in 
White laminate.

Cable tray, clamp 
bushing and cable 
leg, all in White 
polypropylene.

Accesories
— Faldín
— Ala de mesa
— Bandeja pasacables
— Pinza pasacables
— Bandeja portaenchufes
— Tope pasacables
— Pata con pasacables
— Pata con nivelador
— Pata con regulador

— Modesty panel
— Table wing
— Cable tray
— Clamp bushing
— Plug tray
— Cable block
— Cable leg
— Leveling leg
— Regulator leg

Way’s aluminium structure adds lightness as well as 
making it easy to combine the tables. The great variety 
of accessories can be easily incorporated into the 
table in order to cover multiple office needs. Coming 
in a wide range of epoxy and lacquered colours, they 
can also be customised according to individual needs.

Table

BASIC STRUCTURE 
W 1000/1200/1400/1600/1800/2000
H 750
D 600/800/1000/1200

1 CENTRAL LEG
W 1800/2000/ 
2200/2400
H 750
D 800/1000/1200

2 CENTRAL LEG
W 2400
H 750
D 1200

Structure
— Specifically designed 50x50mm extru-

ded aluminium profile, AL60/63 quality.
— Mechanical structure linking system. 

Injected aluminium linking pieces in 
AL60/60 quality.

— Recyclable injected polypropylene 
accessories.

— Table tops in 16mm thick E1 melamine,  
or in 12mm HPL.

— Perfil de aluminio extrusionado de diseño 
específico, de dimensiones 50x50 mms., 
calidad AL60/63.

— Sistema de unión de estructuras mecánico. 
Piezas de unión en inyección de aluminio 
calidad AL60/60.

— Accesorios en p.p. reciclabe inyectado.
— Encimeras de mesa en Melamina E1 de 

16mms. de espesor o HPL de 12mms.

WAY

La estructura de aluminio de Way le aporta ligereza y 
facilita su combinación. Se le puede incorporar fácil-
mente una gran variedad de accesorios para cubrir 
múltiples necesidades en la oficina. Está disponible en 
una amplia gama de colores epoxi y lacados, y se puede 
personalizar según las necesidades de cada espacio. 

Certificates
Satisfactory results in the Test for Determin-
ing Dimensions, Safety Requirements and 
Test Methods for Safety according to UNE-EN 
15372:2008 (level 3).

Resultados Satisfactorios en los Ensayos de 
Determinación de Dimensiones, Requisitos de 
Seguridad y Métodos de Ensayos de Seguridad 
según norma UNE-EN 15372:2008 (nivel 3).
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All our products are available in an optimum range  
of colours based on an in-house paint saving system developed  

by Enea, the upholstery options can also be customised  
to specific projects and design requirements. 

Todos nuestros productos se fabrican en una amplia gama  
decolores con un sistema propio de ahorro de pintura desarrollado 

por Enea. Las opciones de tapizado permiten responder a exigencias 
específicas de proyectos y diseño.

See samples or visit the website  
www.eneadesign.com 

Consultar muestrarios o visitar la web  
www.eneadesign.com

FINISHES
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MATERIALS

The construction of all Enea products involves the 
selection of optimum materials for each application 
and function, in accordance with environmental pro-
tection and optimum sustainability criteria.

La fabricación de todos los productos de Enea se  
realiza seleccionando los materiales óptimos para cada 
aplicación y funcionalidad a fin de proteger el medio 
ambiente según las normativas de sostenibilidad.

Aluminium / AluminioSteel / Acero

Upholstery / TapiceríaPolypropylene / Polipropileno

FINISHES

Chromed / Cromado

4 (CR.)

Lacquered / Lacado

3 / n* (RAL 9005)
Jet Black

R* (RAL 3002)
Carmine Red

2* (RAL 7032)
Pebble Grey 

7 (RAL 9006)
Bright Aluminium 

G* (RAL 7016)
Anthracite Grey

W* (RAL 5005)
Blue

E* (RAL 6017)
May Green

y* (RAL 1023)
Yellow

0* (RAL 2010)
Signal Orange

9 / b* (RAL 9016)
White

Polypropylene/
Polipropileno

017 (RAL 7004)
Signal Grey

019 (RAL 1023)
Yellow

414 (RAL 7016)
Anthracite Grey

013 (RAL 2010)
Signal Orange

409 (RAL 3002)
Carmine Red

400 (RAL 9005)
Jet Black

015 (RAL 7032)
Pebble Grey

505 (RAL 5005)
Violet

014 (RAL 6017)
May Green

003 (RAL 9016)
White

* Textured
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HPL Compact

B - White with 
black color core

Fenix NTM

B - White with 
white color core

N - Black with 
black color core

N - Black with 
black color core

S - BirchY - Birch

2D Wood

X - Oak

3D Wood

3D449 Oak 

Melamine / Melamina

HJ

I

B G K

FINISHES

Crafted industry

Xtreme
Group C

Main Line Flax
Group E

Sprint
Group C

Urban
Group C

Advantage
Group D

Hemp
Group F

Blazer
Group F

Silk
Group F

Upholstery / Tapicería

Fame
Group F

Step
Group E

Crisp
Group G

Europost 2
Group G

Step Melange
Group E

Atlantic W40
Group G

Medley
Group D

Atlantic
Group D

Luna 2
Group H

Comfort
Group I

Revive 1/2
Group F

Remix
Group H

Field
Group G

Steelcut Trio
Group I

Messenger
Group H

Hallingdal
Group I

FINISHES
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Valencia
Group D

Piel Napoli
Group LN

Piel Serraje
Group L

Piel Serie 100
Group L

FINISHES CERTIFICATES

The AENOR Ecodesign certificate 
demonstrates that the organization 
has adopted a management system to 
identify, monitor and continuously im-
prove the environmental aspects of its 
products and/or services by providing 
information to their customers about 
the products that have incorporated 
environmental improvements through 
their design, in accordance with the 
UNE-EN ISO 14006 (Spain).

El certificado de Ecodiseño de AENOR 
demuestra que la organización ha 
adoptado un sistema de gestión para 
identificar, controlar y mejorar de 
manera continua los aspectos ambien-
tales de sus productos y/o servicios 
facilitando información a sus clientes 
sobre los productos que han incorpo-
rado mejoras ambientales a través del 
diseño, de acuerdo con la norma UNE-
EN ISO 14006.

The implementation of the Environ-
mental Management System in ac-
cordance with the UNE-EN ISO 14001 
(Spain) offers organisations the possi-
bility to systematize all environmental 
aspects for the entirety of their activi-
ties. It also promotes protection of the 
environment and pollution prevention 
by taking into consideration socially 
responsible management and the 
optimization of resource and waste in 
order to reduce the negative environ-
mental impacts of their activities.

La implantación del Sistema de Gestión 
Ambiental de acuerdo a la norma UNE-
EN ISO 14001 ofrece la posibilidad de 
sistematizar los aspectos ambientales 
en cada una de las actividades que se 
desarrollan en la organización. También 
promueve la protección ambiental y la 
prevención de la contaminación tenien-
do en cuenta la gestión socialmente 
responsable, así como la optimización 
de recursos y residuos para reducir los 
impactos ambientales negativos deriva-
dos de su actividad.

The certificate of Quality Management 
System in accordance with the UNE-EN 
ISO 9001 (Spain) is testament to the 
capacity of the organization to consist-
ently provide products and services 
that meet customer and associated 
regulatory requirements. This Interna-
tional Standard promotes the adoption 
of an approach based on the PDCA 
(Plan-Do-Check-Act) continuous im-
provement cycle.

El certificado del Sistema de Gestión de 
la Calidad según la norma UNE-EN ISO 
9001 demuestra que la organización 
tiene capacidad para proporcionar de 
forma coherente productos o servicios 
que satisfacen los requisitos del cliente 
y los reglamentarios aplicables. Esta 
norma internacional promueve la adop-
ción de un enfoque basado en el ciclo 
de mejora continua PDCA (Planificar, 
Hacer, Comprobar, Actuar).
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º

WORLDWIDE PRESENCE
30 years of consistent quality, combined with our  

experience and flexibility in adapting to different market 
standards and needs, means that today Enea’s furniture  

has gained international prestige and can be found in facilities 
around the world. With more than 80% of our turnover  
coming from exports, we are present on five continents  

and can be easily contacted through our network  
of agents and sole distributors.

France, Germany, United Kingdom, Belgium, Holland, Austria, Switzerland,
Sweden, Denmark, Norway, Finland, Portugal, Czech R., Italy, Slovenia, Russia, Greece, 

Turkey,USA, Canada, Mexico, Chile, Colombia, Venezuela, Uruguay, Peru, Panama, Costa 
Rica,Australia, New Zealand, Japan, Singapore, Malaysia, Hong Kong, South Korea,

Saudi Arabia, UAE, India, Israel, Morocco, South Africa, Gabon, Angola, …
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